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Wprowadzenie
Dziękujemy za korzystanie z produktów naszej firmy. Należy zapoznać się z niniejszą 
instrukcją przed uruchomieniem urządzenia – dowiesz się z niej, jak korzystać z urzą-
dzenia łatwo i komfortowo. 
Urządzenie to modny przenośny głośnik Bluetooth z wodoodporną obudową. Można 
go używać w deszczu, zatem doskonale nadaje się do użytkowania podczas podró-
ży. Obsługuje Bluetooth 5.0; działa ze smartfonami, tabletami, notebookami i innymi 
urządzeniami wyposażonymi w osprzęt audio i Bluetooth, dzięki czemu nie musisz 
już nosić ze sobą plątaniny kabli i możesz w pełni cieszyć się muzyką. Urządzenie 
obsługuje także dysk USB typu flash drive, a także telefony komórkowe, laptopy, kom-
putery, MP3, MP4 i inne urządzenia audio. 

Uwagi dotyczące bezpieczeństwa
• Nie należy uderzać ani miażdżyć urządzenia. 
• Unikać kontaktu z benzenem, rozpuszczalnikami i innymi chemikaliami. 
• Nie używać w pobliżu silnych pól elektromagnetycznych lub elektrycznych. 
• Unikać bezpośredniego działania promieni słonecznych i urządzeń grzewczych. 
• Nie rozmontowywać, nie naprawiać i nie modyfikować urządzenia. 
• Nie należy długo słuchać muzyki na dużej głośności, by zapobiec uszkodzeniu 

słuchu. 
• Nie należy czyścić urządzenia wodą ani zanurzać go w wodzie. Głośnik jest 

zabezpieczony wyłącznie przed spryskiwaniem. Korzystanie z urządzenia w 
sposób niezgodny z przeznaczeniem unieważnia gwarancję. Należy o tym pa-
miętać! Urządzenie należy czyścić wilgotną szmatką. 

• Korzystając z urządzenia podczas jazdy na rowerze, jazdy samochodem lub 
motocyklem, nie należy stać na deszczu przez długi czas. 

• Podczas korzystania z urządzenia przy niskim napięciu mogą wystąpić zakłó-
cenia. Należy ładować urządzenie na bieżąco. 

• Bluetooth jest kompatybilny z większością popularnych smartfonów i tabletów, 
jednak w zależności od urządzenia lub aplikacji może on nie obsługiwać po-
szczególnych funkcji. 
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Informacje o przyciskach interfejsu:
1.   Wciśnij i przytrzymaj przycisk off/on. Naciśnij krótko, by przełączać pomiędzy tryba-

mi – BT/dysk USB/Aux. 
2.  Kolejny utwór/zwiększanie głośności: naciśnij krótko, by włączyć kolejny utwór; dłu-

go, by zwiększyć głośność.
3.  1. wciśnij krótko, by wstrzymać/odtworzyć utwór; 2.wciśnij długo, by anulować lub 

ustawić funkcję TWS; 3. w trybie radio FM wciśnij krótko, by automatycznie wy-
szukać stacje/wciśnij długo, by anulować wyszukiwanie Kliknij dwukrotnie ostatni 
numer, by oddzwonić; wciśnij krótko, by wstrzymać/wznowić odtwarzanie. W przy-
padku połączenia przychodzącego wciśnij krótko, by odebrać/rozłączyć się; długo, 
by odrzucić połączenie. 

4.  Poprzedni utwór/zmniejszanie głośności: naciśnij krótko, by włączyć poprzedni 
utwór; długo, by zmniejszyć głośność. 

5.  LED. 
6.  Interfejs USB. 
7.  Wejście audio. 
8.  Interfejs ładowania.

Tryb Bluetooth 
1.  Wersja Bluetooth: Bluetooth 5.0, obsługuje protokoły HSP, HFP, A2DP z angloję-

zycznymi komendami; nazwa urządzenia Bluetooth: TRACER Splash M. 
2.  Naciśnij włącznik (2 sekundy), by włączyć lub wyłączyć. Po włączeniu głośnik wyda 

dźwięk, niebieska dioda zaświeci się; głośnik zacznie działać w trybie Bluetooth. 
3.  Niebieska dioda zaświeci się na krótko i głośnik przejdzie do trybu parowania; w 

telefonie należy wyszukać urządzenie TRACER Splash M i połączyć się z nim. 
Jeśli urządzenie zażąda hasła, należy wprowadzić wartość 0000. Po nawiązaniu 
połączenia dioda będzie świecić stale, a głośnik wyda dźwięk oznaczający udane 
połączenie. Podczas odtwarzania muzyki dioda miga powoli. Po ponownym uru-
chomieniu funkcji Bluetooth w telefonie urządzenia sparują się automatycznie. 

Tryb AUX In 
1.  Po podłączeniu urządzenia do wejścia AUX In głośnik automatycznie przejdzie do 

trybu AUX In; dioda zacznie powoli migać. 
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Tryb U-disk (dysk USB)
1.  Po włożeniu dysku USB urządzenie automatycznie przejdzie w tryb odtwarzania. 

Tryb Radio FM 
1.   Krótko wciśnij przycisk on/off – urządzenie przejdzie w tryb FM.

Jak ustawić funkcję TWS:
Włącz jednocześnie dwa takie same głośniki. Upewnij się, że działają w trybie Blueto-
oth. Dwa głośniki sparują się ze sobą automatycznie. 3 sekundy później usłyszysz sy-
gnał dźwiękowy oznaczający udane połączenie. Jeśli chcesz anulować lub ponownie 
uruchomić funkcję TWS, wciśnij przycisk „odtwarzanie/pauza”. 

Ładowanie 
1.  Podłącz kabel USB do głośnika oraz do ładowarki 5V lub do komputera, by nała-

dować głośnik.
2.   Podczas ładowania zapali się czerwona dioda; po naładowaniu urządzenia dioda 

zgaśnie. 

Inne
1.  Domyślna głośność urządzenia to 2/3 całkowitej głośności, co pozwala przedłużyć 

żywotność baterii i urządzenia. Gdy napięcie baterii spada poniżej 3,3 V, głośniki 
automatycznie to wykryją i wyemitują dźwięk ostrzegawczy, a następnie urządzenie 
zacznie się automatycznie wyłączać.

2.  W trybie czuwania urządzenie automatycznie się wyłączy, jeśli nie zostanie akty-
wowane w ciągu 10 minut. Po tym czasie, by odtwarzać muzykę, należy ponownie 
uruchomić urządzenie.
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Główne funkcje
Przyciski

Tryb
 – +

Tryb  
Bluetooth

1. wciśnij krótko, by 
odtworzyć/wstrzymać 
odtwarzanie; 2. wciśnij 
długo, by anulować/
aktywować funkcję TWS; 
3. Kliknij dwukrotnie 
ostatni numer, by 
oddzwonić; wciśnij 
krótko, by odtworzyć/
wstrzymać odtwarzanie; 
W przypadku połączenia 
przychodzącego wciśnij 
krótko, by odebrać/
rozłączyć się; długo, by 
odrzucić połączenie.

Wciśnij długo, 
by włączyć/
wyłączyć; krót-
ko, by zmienić 
tryb (by to 
zrobić, należy 
podłączyć 
urządzenie 
audio lub dysk 
USB – w prze-
ciwnym razie 
funkcja nie 
zadziała). 

Wciśnij krótko, 
by włączyć 
poprzedni 
utwór; długo, 
by zmniejszyć 
głośność

Naciśnij krót-
ko, by włączyć 
kolejny utwór; 
długo, by 
zwiększyć 
głośność

AUX IN Wciśnij krótko, by 
odtworzyć/wstrzymać 
odtwarzanie

Wciśnij krótko, 
by zmienić 
tryb

Wciśnij długo, 
by zmniejszyć 
głośność

Wciśnij długo, 
by zwiększyć 
głośność

Radio FM Wciśnij krótko, by 
automatycznie wyszukać 
stacje/długo, by anulować 
wyszukiwanie.

Wciśnij krótko, 
by zmienić 
tryb

Wciśnij krótko, 
by włączyć 
poprzednią 
stację; długo, 
by zmniejszyć 
głośność

Naciśnij krót-
ko, by włączyć 
kolejną stację; 
długo, by 
zwiększyć 
głośność

Dysk USB Wciśnij krótko, by 
odtworzyć/wstrzymać 
odtwarzanie

Wciśnij krótko, 
by zmienić 
tryb

Wciśnij krótko, 
by włączyć 
poprzedni 
utwór; długo, 
by zmniejszyć 
głośność

Naciśnij krót-
ko, by włączyć 
kolejny utwór; 
długo, by 
zwiększyć 
głośność
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Specyfikacja 
1.  Wersja Bluetooth: V5.0 
2.  Zasięg Bluetooth: 10 m 
3.  Moc wyjściowa: RMS 10W (5W*2)
4. Wymiary głośnika: 40 mm * 2 szt.
5. Pasmo przenoszenia: 100 Hz-20 KHZ 
6. Bateria zintegrowana: 1000mAh/3.7V
7. Czułość: 75±2 dB
8. Współczynnik S/N: ≥65 dB
9. Zniekształcenia: 1%
10. Czas ładowania: 2,5-3,5 godz. 
11. Wodoodporność IPX6
12. Funkcje: Zestaw głośnomówiący/dysk USB/AUX/BLUETOOTH/ TWS 
13. Wymiary produktu: 80*80*95 mm 
 
Opakowanie zawiera
• 1 głośnik
• 1 kabel audio 3,5 mm 
• 1 kabel ładowania mikro USB
• 1 instrukcję obsługi



Producent:
Megabajt Sp. z o.o., ul. Rydygiera 8, 01-793 Warszawa

Symbol przekreślonego kosza na śmieci umieszczany na sprzęcie, opakowa-
niu lub dokumentach do niego dołączonych oznacza, że produktu nie wolno 
wyrzucać łącznie z innymi odpadami. Zużyty sprzęt może zawierać substancje 
posiadające właściwości trujące i rakotwórcze, niebezpieczne dla zdrowia i ży-

cia ludzi, ponadto zatruwające glebę oraz wody gruntowe. Obowiązkiem użytkownika 
jest przekazanie zużytego sprzętu do wyznaczonego punktu zbiórki w celu właściwe-
go jego przetworzenia. Więcej informacji na temat punktów utylizacji urządzeń można 
uzyskać od władz lokalnych, firm utylizacyjnych oraz w miejscu zakupu tego produktu. 
Gospodarstwo domowe spełnia ważną rolę w przyczynianiu się do ponownego użycia i 
odzysku surowców wtórnych, w tym recyclingu, zużytego sprzętu. Na tym etapie kształ-
tuje się postawy, które wpływają na zachowanie wspólnego dobra jakim jest czyste 
środowisko naturalne. 

The symbol of a crossed-out wheeled bin placed on electronic or electrical equipment, 
its packaging or accompanying documents means that the product may not be thrown 
out together with other waste. Used equipment may contain substances with toxic and 
carcinogenic properties, hazardous to human health and life, and poisoning the soil 
and groundwater. It is the user’s responsibility to hand over the used equipment to a 
designated collection point for its proper processing. For more information on recycling 
of electronic and electrical equipment, please contact your local authorities, waste di-
sposal services and the place where you purchased this product. The household plays 
an important role in contributing to the reuse and recovery of secondary raw materials, 
including recycling, waste equipment. At this stage, attitudes are formed that affect the 
preservation of the common good, which is a clean natural environment.


